
Shark® SESALNIK BU1000 

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA - SAMO ZA DOMAČO UPORABO 
 OPOZORILO: DA BI ZMANJŠALI TVEGANJE POŠKODB, MORA UPORABNIK PREBRATI UPORABNIŠKI PRIROČNIK 

 

Da bi zmanjšali tveganje električnega udara in nenamernega zagona naprave, pred servisiranjem izklopite napajanje in 
odstranite baterijo ION Power Pack. OPOMBA: Če imate občutljive ali volnene preproge, zlasti tiste z zankastimi vlakni, 
najprej preizkusite sesalnik na skritem območju preproge, da se prepričate, da vrtljive ščetke ne bodo poškodovale ali 
izvlekle vlaken preproge. 

ZMANJŠAJTE TVEGANJE POŽARA, ELEKTRIČNEGA UDARA, POŠKODB 
ALI MATERIALNE ŠKODE. 

 

1. Ta sesalnik je sestavljen iz motoriziranega 
nastavka, cevi in ročnega sesalnika. Ti deli 
vsebujejo električne povezave, električne 
kable in gibljive dele, ki lahko predstavljajo 
potencialno tveganje za uporabnika. 

2. Pred vsako uporabo skrbno preglejte vse 
dele, da so poškodovani. Če je kateri koli del 
poškodovan, prenehajte z uporabo. 

3. Uporabljajte samo enake in originalne rezervne 
dele. 

4. Ta sesalnik ne vsebuje servisnih delov. 

5. Napravo uporabljajte samo na način, opisan 
v tem priročniku. NE uporabljajte sesalnika za 
druge namene, kot so opisani v tem priročniku. 

6. Razen filtrov in posode za prah NE 
izpostavljajte nobenega dela sesalnika vodi ali 
drugim tekočinam. 

22. NE uporabljajte sesalnika za sesanje:a) 
Tekočinab) Veliki predmeti) Trdi ali ostri 
predmeti (steklo, žeblji, vijaki ali kovanci) 
d) Velike količine prahu (vključno z mavčnim 
prahom, pepelom iz kamina ali žerjavico). NE 
uporabljajte kot dodatek električnemu orodju 
za zbiranje prahu.e) Predmeti, ki kadijo ali 
gorijo (žerjavica, cigaretni ogorki ali vžigalice) 
f) Vnetljive ali eksplozivne snovi (tekočina za 
vžigalnike, bencin ali kerozin)g) Strupene snovi 
(klorovo belilo, amoniak ali čistila za odtoke) 

23. Sesalnika NE uporabljajte na naslednjih 
območjih:a) Slabo osvetljena območjab) Mokre 
ali vlažne površine) Na prostem) V zaprtih 
prostorih, ki lahko vsebujejo eksplozivne ali 
strupene hlape (tekočina za vžigalnike, bencin, 
kerozin, barva, razredčila, repelenti proti 

baterijo in poveča tveganje požara. 

37. Napravo shranjujte v zaprtih prostorih. 
NE uporabljajte ali shranjujte naprave pri 
temperaturah pod 3 °C (37.4 °F). Pred 
uporabo se prepričajte, da je naprava pri sobni 
temperaturi. 

38. NE izpostavljajte baterije ognju ali 
temperaturam, višjim od 130 °C (265 °F), saj 
lahko to povzroči eksplozijo. 

39. Napravo uporabljajte samo z baterijami, ki 
so posebej zasnovane zanj. Uporaba drugih 
baterij lahko povzroči poškodbe in nevarnost 
požara. 

40. Pred kakršnimi koli nastavitvami, zamenjavo 
dodatne opreme ali shranjevanjem naprave 
odklopite baterijo iz naprave. Ti preventivni 

ukrepi zmanjšujejo tveganje nenamernega 

7. Napravo in njen kabel shranjujte izven dosega 
otrok. NE dovolite , da bi aparat uporabljali 

otroci. NE dovolite , da se uporablja kot igrača. 

24.  
moljem ali vnetljiv prah) 

Izklopite sesalnik, preden priključite ali 
odklopite polnilnik. 

vklopa naprave.

Pri uporabi v bližini otrok je treba skrbno 
nadzorovati. 

 

SPLOŠNA UPORABA 

8. To napravo lahko uporabljajo osebe z 
zmanjšanimi fizičnimi, senzoričnimi ali 
duševnimi sposobnostmi ter osebe brez 
zadostnih izkušenj in znanja, če so bile ustrezno 
poučene in nadzorovane glede varne uporabe 
naprave in razumejo morebitne nevarnosti. 
Čiščenja in vzdrževanja naprave ne smejo 
izvajati otroci. 

9. Pred priključitvijo ali odklopom električnih 
kablov, motoriziranih priključkov, polnilnikov, 
baterij ali drugih električnih ali mehanskih delov 
vedno izklopite sesalnik. 

10. NE dotikajte se vtiča ali sesalnika z mokrimi 
rokami. 

11. NE uporabljajte sesalnika brez nameščene 
posode za prah, filtra za motorjem, 
predmotornega filtra in vrtljive krtače. 

12. Uporabljajte samo filtre in dodatke blagovne 
znamke Shark®. Če tega ne upoštevate, 
garancija preneha veljati. 

13. NE vstavljajte predmetov v šobo ali pritrdilne 
odprtine. 

14. NE uporabljajte sesalnika, če so odprtine 
zamašene; naj ne bodo v prahu, vlaknih, 
vlaknah in drugih materialov, ki lahko zmanjšajo 
pretok zraka. 

15. NE uporabljajte sesalnika, če je pretok zraka 
skozi šobo ali nastavke omejen. Če so zračni 
prehodi ali motorizirana talna šoba blokirani, 
izklopite sesalnik. Odstranite morebitne ovire, 
preden napravo znova vklopite. 

16. Šobo in vse odprtine sesalnika držite stran 
od las, obraza, prstov, bosih nog ali ohlapnih 
oblačil. 

17. NE uporabljajte sesalnika, če ne deluje pravilno, 
če je padel, poškodovan, pustil na prostem ali 
padel v vodo. 

18. Bodite še posebej previdni pri čiščenju stopnic. 

19. NE puščajte sesalnika brez nadzora, ko je 
priključen. 

20. Če imate občutljive ali volnene preproge, zlasti 
tiste z zapletenimi vlakni, najprej poskusite 
s sesalnikom na skritem območju, da se 
prepričate, da vrtljive krtače ne poškodujejo ali 
izvlečejo vlaken preproge. 

21. Sesalnika NE postavljajte na nestabilne 
površine, kot so stoli ali mize. 

25. Pred kakršnimi koli nastavitvami, čiščenjem, 
vzdrževanjem ali odpravljanjem težav izklopite 
sesalnik. 

26. Med čiščenjem ali rednim vzdrževanjem NE 
režite ničesar drugega kot las, vlaken ali niti, ki 
so se ovile okoli vrtljivih ščetk. 

27. Pustite, da se vsi filtri popolnoma posušijo 
na zraku, preden jih vrnete v sesalnik, da 
preprečite vdor tekočine v električne dele. 

28. NE spreminjajte ali poskušajte sami popraviti 
sesalnika ali baterije, razen v skladu z navodili 
v tem priročniku. NE uporabljajte baterije ali 
sesalnika, če je bil spremenjen ali poškodovan. 
Poškodovane ali spremenjene baterije se lahko 
obnašajo nepredvidljivo in povzročijo požar, 
eksplozijo ali nevarnost poškodb. 

29. Pred priključitvijo ali odklopom motorizirane 
šobe ali ročnega orodja vedno izklopite 
napravo. 

 
BATERIJSKI SKLOP 

30. Baterija je vir energije za sesalnik. Natančno 
preberite in upoštevajte vsa navodila za 
polnjenje. 

31. Če želite preprečiti nenamerno vklop, se 
prepričajte, da je naprava izklopljena, preden 
jo vzamete v roke ali jo prenesete. NE nosite 
naprave s prstom na stikalu za vklop. 

32. Uporabljajte samo polnilnik, ki je 
priložen napravi (DK25A-263080H-V ali 
YLS0251A-E263080). Uporaba nepravilnega 
polnilnika lahko povzroči nepravilno polnjenje 
in/ali nevarne pogoje. Polnilnik, ki je namenjen 
za eno vrsto baterije, lahko povzroči nevarnost 
požara, če se uporablja z drugo vrsto baterije. 

33. Baterijo hranite stran od kovinskih predmetov, 
kot so sponke za papir, kovanci, ključi, žeblji 
ali vijaki. Kratek stik na sponkah akumulatorja 
poveča tveganje požara ali opeklin. 

34. V pogojih zlorabe lahko iz baterije pride 
tekočina. Izogibajte se stiku s to tekočino, saj 
lahko povzroči draženje ali opekline. Če pride 
do stika, sperite z vodo. Če tekočina pride v 
stik z očmi, takoj poiščite zdravniško pomoč. 

35. Baterije ne smete shranjevati pri temperaturah 
pod 3 °C (37.4 °F) ali višjih od 40 °C (104 °F), 
da se ohrani življenjska doba baterije. 

36. NE polnite baterije pri temperaturah pod 5 
°C (40 °F) ali nad 40 °C (104 °F). Nepravilno 
polnjenje ali polnjenje pri temperaturah zunaj 
priporočenega območja lahko poškoduje 

 

 
 

 

OPOZORILO 



 
OPOMBA: Glavna enota je delno napolnjena. Za najdaljši čas delovanja ga pred prvo 
uporabo (približno 4 ure) popolnoma napolnite. Če pustite napravo priključeno na polnilnik, 
ne boste poškodovali življenjske dobe baterije. 

 Preden začnete uporabljati napravo, preberite in shranite opozorila na drugi strani.  

VODNIK ZA HITRI ZAČETEK 
Kako zagnati Shark® Cordless BU1000 se? 

 

 MONTAŽA   ZAČETEK  

1. Postavite palico na vrat talne šobe, dokler ne zaslišite klika, ki označuje, da 
je pravilno pritrjena. 

2. Poravnajte odprtino šobe ročnega sesalnika (ročni sesalnik) s konico cevi in 
jo postavite tako, da zdrsne na svoje mesto, dokler ne zaslišite klika. 

Za pravilno delovanje se prepričajte, da so vsi deli popolnoma povezani in 
pravilno pritrjeni. 

 

 

 

 

 

 

 POWER ON/OFF  

Pritisnite gumb za vklop/izklop 

na ročaju, da vklopite napravo. 
Če želite napravo izklopiti, znova 
pritisnite isti gumb. 

 

 
Za preklapljanje med načini ECO, 

FLOOR DETECT in BOOST pritisnite 
gumb za izbiro načina. 

 

 
Če želite napolniti baterijo v ročnem 
sesalniku, polnilnik priključite v 
električno vtičnico in nato vstavite 
priključek polnilnika v pladenj pod 
ročajem ročnega sesalnika. 

 

Pritisnite in pridržite gumb za 
sprostitev baterije, nato pa izvlecite 
baterijo. Polnilnik priključite v vrata 
za polnjenje na bateriji. Če želite 
ponovno namestiti baterijo, jo 
vstavite v odprtino na hrbtni strani 
ročnega sesalnika. 

 

 OSNOVNO VZDRŽEVANJE  

 ČISTILNEGA  FILTRA  
 

Redno izpirajte in menjajte filtre, da 
ohranite sesalno moč naprave. Za 
čiščenje filtra uporabljajte samo vodo. 
Pustite, da se vsi filtri popolnoma 
posušijo na zraku do 48 ur, preden jih 
vrnete v napravo, da preprečite vstop 
tekočine v električne dele. 

• Filtri pred motorjem: Očistite jih vsaj 
enkrat na mesec. 

• Filter za motorjem: Očistite ga vsaj 

enkrat letno. 

Po potrebi med pranjem stresite 
umazanijo. Pri intenzivni uporabi bo 
morda potrebno pogostejše čiščenje. 

 

 
 

Pritisnite oba gumba za sproščanje, 
da odstranite posodo za prah, da 
ohranite filter. Opomba: Posoda za 
prah mora biti odprta, preden jo 
lahko odstranite. 

 

 

 

POMEMBNO: Pri čiščenju filtra ne uporabljajte mila. Uporabljajte samo vodo. Pred uporabo 
naprave se prepričajte, da so vsi filtri pravilno nameščeni. 

Ročni 
sesalec 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 
Način ECO: Sesalnik deluje 

na najnižji ravni moči, da ohrani 
življenjsko dobo baterije. 

 
Način BOOST: Sesalnik 

deluje z največjo močjo, da 
doseže najvišjo možno raven 
sesanja. Samodejni način ni 
aktiviran. 

Zaznavanje tal: Vrtljiva 

krtača se odziva na spremembe 
na površini in se samodejno 
prilagodi za optimizacijo 
postopka čiščenja. 



 


